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Ramban – Ma’amad Har Sinai (19-24)  → Command to build Mishkan (25-31)  Chet HaEgel → (32-34)  Construction of the Mishkan → (35-40)

Rashi - Ma’amad Har Sinai (19-24)  → Chet HaEgel (32-34)  Command to build Mishkan → (25-31)  Construction of the Mishkan → (35-40)

1. Rashi [1040 – 1105, France] Shemot 31:18

 - אין מוקדם ומאוחר בתורה. מעשה העגל קודם לצווי מלאכת המשכן ימים רבים היה, שהרי בשבעה עשר)יח( ויתן אל משה וגו'
בתמוז נשתברו הלוחות, וביום הכפורים נתרצה הקב"ה לישראל, ולמחרת התחילו בנדבת המשכן והוקם באחד בניסן:

In the Torah, chronological  order is  not followed. The episode of  the golden calf  took place long before the command to construct  the
Mishkan. For on the seventeenth of Tammuz the tablets were broken, and on Yom Kippur the Holy One, blessed is He, reconciled with Israel.
The next day [i.e., on the eleventh of Tishrei], they began the donation for the Mishkan, and it [the Mishkan] was erected on the first of Nissan.

2. Ramban [1194 - 1270, Spain, Israel], Shemot 25:2 [Sefaria Community Translation]

כאשר דבר השם עם ישראל פנים בפנים עשרת הדברות, וצוה אותם על ידי משה קצת מצות שהם כמו אבות למצותיה של תורה...
והנה הם קדושים, ראוים שיהיה בהם מקדש להשרות שכינתו ביניהם ולכן צוה תחלה על דבר המשכן שיהיה לו בית בתוכם מקודש

לשמו, ושם ידבר עם משה ויצוה את בני ישראל. 
והנה עקר החפץ במשכן הוא מקום מנוחת השכינה שהוא הארון, כמו שאמר: ונועדתי לך שם ודברתי אתך מעל הכפרת )שמות כ״ה:
כ״ב(, על כן הקדים הארון והכפרת בכאן כי הוא מוקדם במעלה, וסמך לארון השלחן והמנורה שהם כלים כמוהו, ויורו על ענין
המשכן שבעבורם נעשה. אבל משה הקדים בפרשת ויקהל את המשכן את אהלו ואת מכסהו, וכן עשה בצלאל, לפי שהוא הראוי

לקדם במעשה. 
וסוד המשכן הוא, שיהיה הכבוד אשר שכן על הר סיני שוכן עליו בנסתר. וכמו שנאמר שם )לעיל כד טז( וישכן כבוד ד' על הר סיני,
וכתיב )דברים ה כא( הן הראנו ד' אלקינו את כבודו ואת גדלו, כן כתוב במשכן וכבוד ד' מלא את המשכן )להלן מ לד(. והזכיר
במשכן שני פעמים וכבוד ד' מלא את המשכן, כנגד "את כבודו ואת גדלו". והיה במשכן תמיד עם ישראל הכבוד שנראה להם בהר

סיני.
When God spoke the Ten Commandemnts to Israel face to face, and He commanded them through Moshe a few of the commandments, which
are like the principles of the Torah's commandments ... And behold, they are holy and it is fitting that there should be a temple among them
for His presence to dwell among them. And hence He first commanded about the matter of the tabernacle that He should have a house among
them that would be dedicated to His name - and there would He speak with Moshe and [continue to] command the Children of Israel. 
And behold the main object in the tabernacle is the place that the Divine presence would rest, which is the ark, as He said (Exodus 25:22),
"And I will meet with you there and I will speak with you from above the ark-cover." Therefore, He had the ark and the ark-cover precede
here, as it has precedence in [its] level. And He placed next to the ark, the table and candelabra (menorah), since they are also vessels like it.
And [then] they were instructed about the matter of the [actual] tabernacle, for which it was made. But in Parshat Vayakhel, Moshe had the
tabernacle and the tent and the cover precede (Exodus 35:11) - and so did Betsalel (Exodus 36:8) - as it was appropriate to have it precede in
the [actual] act. 
And the secret of the tabernacle is that the glory of God that dwelt on Mount Sinai, [also] hiddenly dwells upon it. And it is like it is written
there (Exodus 24:16), "And the glory of the Lord dwells upon Mount Sinai," and it is written (Deuteronomy 5:21), "Behold, the Lord, our God,
has shown us His glory and His greatness." And so [too] was it written about the tabernacle, "and the glory of the Lord, filled the tabernacle"
(Exodus 40: 34)." And with the tabernacle, it twice mentioned, "and the glory of the Lord, filled the tabernacle" - corresponding to "His glory
and His greatness." And the glory that was shown to them on Mount Sinai was always with Israel in the tabernacle. 

3. Gem. Menachot 29a 

תניא, רבי יוסי ברבי יהודה אומר: ארון של אש ושלחן של אש ומנורה של אש ירדו מן השמים, וראה משה ועשה כמותם, שנאמר:
וראה ועשה כתבניתם אשר אתה מראה בהר. אלא מעתה, והקמת את המשכן כמשפטו אשר הראית בהר הכי נמי? הכא כתיב

כמשפטו, התם כתיב כתבניתם. 
It was taught in a Beraita – R’ Yossi, son of R’ Yehudah says: An ark of fire, a table of fire, and a menorah of fire descended from the heavens.
Moshe saw and made [actual ones] in their likeliness, as it states, “Note well, and follow the patterns for them that are being shown you on
the mountain” (Shemot 25:40). Rather now [that this has been taught, verse 26:30 should also state:] “Then set up the Tabernacle according to
the manner of it that you were shown on the mountain!”Here it writes, “according to its manner” and there it writes, “following their
patterns.” [There is a difference between the vessels and the overall courtyard].

4. Ramban [1194 - 1270, Spain, Israel], Devarim 4:9 [See also השגות הרמב"ן לספר המצוות לרמב"ם שכחת הלאוין - לאו ב׳]

)ט( רק השמר לך וגו' פן תשכח את הדברים... הכתוב הזה לפי דעתי מצות לא תעשה...שלא תשכח מעמד הר סיני מכל הדברים אשר
ראו שם עיניך הקולות והלפידים את כבודו ואת גדלו ודבריו אשר שמעת שם מתוך האש...והנה קודם שיזכיר הדברות שנאמרו שם,

הזהיר במצות לא תעשה שלא נשכח דבר מן המעמד ההוא ולא נסירהו מלבנו לעולם



“But take utmost care and watch yourselves scrupulously, so that you do not forget the things that you saw with your own eyes and so that
they do not fade from your mind as long as you live. And make them known to your children and to your children’s children:” ...In my
opinion, this verse is teaching a negative commandment...to never forget Ma’amad Har Sinai, all the things that your eyes saw there, “the
thunder and lightning,” “His glory and His greatness,” and His words that you heard from out of the midst of the fire...Before recounting the
Ten Commandments, He warns through a negative command to never forget anything from that event and that we should never remove it
from our hearts.

5. Ramban [1194 - 1270, Spain, Israel], Introduction to Sefer Shemot

השלים הכתוב ספר בראשית שהוא ספר היצירה בחדוש העולם ויצירת כל נוצר ובמקרי האבות שהם כענין יצירה לזרעם מפני שכל
מקריהם ציורי דברים לרמוז ולהודיע כל עתיד לבא להם ואחרי שהשלים היצירה 

התחיל ספר אחר בענין המעשה הבא מן הרמזים ההם ונתיחד ספר ואלה שמות בענין הגלות הראשון הנגזר בפי' ובגאולה ממנו ולכן
והנהחזר והתחיל בשמות יורדי מצרים ומספרם אף על פי שכבר נכתב זה בעבור כי ירידתם שם הוא ראשית הגלות כי מאז הוחל. 

הגלות איננו נשלם עד יום שובם אל מקומם ואל מעלת אבותם ישובו. וכשיצאו ממצרים אף על פי שיצאו מבית עבדים עדיין יחשבו
גולים כי היו בארץ לא להם נבוכים במדבר וכשבאו אל הר סיני ועשו המשכן ושב הקב"ה והשרה שכינתו ביניהם אז שבו אל
מעלות אבותם שהיה סוד אלוק עלי אהליהם והם הם המרכבה ואז נחשבו גאולים ולכן נשלם הספר הזה בהשלימו ענין המשכן

ובהיות כבוד ד' מלא אותו תמיד:

6. R' Nachum Eliezer Rabinovitch [1928 - , Canada, US, UK, Israel], Yad Peshutah, Hakdamah U’Minyan HaMitzvot עמ׳ סז


